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S owo wst pne

Dzi kujemy za zakup sprz tu firmy Arjo.

Dane teleadresowe
W sprawach dotycz cych produktu, dostaw, 
konserwacji lub dodatkowych informacji na temat 
produktów i us ug firmy Arjo prosimy o kontakt z 
Arjo, z autoryzowanym przedstawicielem Arjo lub 
przez stron  www.arjo.com.

Prosimy uwa nie przeczyta  instrukcj  
obs ugi przed u yciem Sara Plus
Informacje zawarte w niniejszej instrukcji obs ugi 
maj  istotne znaczenie dla w a ciwej obs ugi 
i konserwacji urz dzenia. Pozwalaj  na 
zachowanie jego funkcjonalno ci i sprawnego 
dzia ania. Informacje zawarte w niniejszej 
instrukcji obs ugi s  wa ne dla zachowania 
bezpiecze stwa pacjenta oraz opiekuna, dlatego 
nale y je uwa nie przeczyta  i zrozumie , aby 
unikn  ewentualnych obra e  cia a.
Nieautoryzowane modyfikacje jakichkolwiek 
urz dze  firmy Arjo mog  niekorzystnie wp ywa  
na bezpiecze stwo. Firma Arjo nie ponosi adnej 
odpowiedzialno ci za jakiekolwiek wypadki, b dy 
czy nieprawid owe dzia anie, wynikaj ce z 
nieautoryzowanej modyfikacji jej produktów.

Wsparcie
W celu uzyskania szczegó owych informacji 
nale y skontaktowa  si  z lokalnym 
przedstawicielem firmy Arjo, który mo e 
zaproponowa  kompleksowe programy pomocy 
technicznej i konserwacji pozwalaj ce na 
d ugoterminowe zachowanie bezpiecze stwa, 
niezawodno ci i warto ci produktu. W sprawie 
cz ci zamiennych prosimy o kontakt 
z miejscowym przedstawicielem firmy Arjo. 
Numery telefonów zamieszczone s  na ostatniej 
stronie niniejszej instrukcji obs ugi.

Powa ne zdarzenie
W razie powa nego zdarzenia niepo danego 
z udzia em wyrobu medycznego, które stanowi 
zagro enie dla u ytkownika lub pacjenta, 
u ytkownik lub pacjent powinni zg osi  to 
powa ne zdarzenie niepo dane do producenta 
lub dystrybutora wyrobu medycznego. W Unii 
Europejskiej u ytkownik powinien tak e zg osi  to 
powa ne zdarzenie niepo dane w a ciwemu 
organowi w danym kraju cz onkowskim.

Definicje zawarte w niniejszej 
Instrukcji obs ugi

Wskazówka:

Uwaga
Oznacza to, e niezrozumienie oraz
niezastosowanie si  do tego ostrze enia
mo e zako czy  si  obra eniami cia a
dla Ciebie lub innych osób.

Ostrze enie
To oznacza, e niezastosowanie si  do
tych instrukcji mo e spowodowa
uszkodzenie ca ego lub cz ci systemu
lub wyposa enia.

Jest to wa na informacja, dotycz ca
w a ciwego wykorzystania tego
systemu lub sprz tu.
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Przeznaczenie produktu
Przeznaczenie Sara Plus
Sara Plus to pomoc w staniu i wstawaniu na krótkich 
odleg o ciach, np. przy wstawaniu z ó ka i 
przechodzeniu na wózek inwalidzki lub z wózka na 
toalet . Urz dzenie to jest tak e odpowiednie do 
rehabilitacji, np. do wiczenia chodzenia, po zdj ciu 
podnó ka i podkolannika. Podno nikiem Sara Plus 
mo na przenosi  pensjonariuszy/pacjentów 
w pomieszczeniach: w pokojach, salach zabiegowych, 
przestrzeniach socjalnych i w azience.
Podno nik Sara Plus jest przeznaczony do szpitali, 
domów opieki oraz innych placówek opieki zdrowotnej 
dla ró nych kategorii pensjonariuszy/pacjentów.
Podno nik Sara Plus zawsze powinien by  obs ugiwany 
przez przeszkolonego opiekuna, ci gle asystuj cego 
pensjonariuszowi/pacjentowi, zgodnie ze wskazówkami 
zawartymi w tej instrukcji obs ugi.
Podno nika Sara Plus nale y u ywa  ze specjalnie 
zaprojektowanymi nosid ami Arjo.
Bezpieczne obci enie robocze w czasie u ywania 
nosid a transportowego i spacerowego do transportu 
wynosi 140 kg (308 lb). Bezpieczne obci enie robocze 
w czasie u ywania go do wicze  chodzenia wynosi 
190 kg (420 lb).
Podno nika Sara Plus nale y u ywa  wy cznie do 
celów okre lonych w instrukcji obs ugi. Wszelkie 
u ycie innego rodzaju jest zabronione.

Ocena stanu zdrowia pacjenta
Przed u yciem podno nika Sara Plus wykwalifikowana 
osoba powinna wykona  pe n  ocen  stanu zdrowia 
pensjonariusza/pacjenta oraz zakwalifikowa  go do 
przeniesienia. 
Podno nik Sara Plus jest przeznaczony dla 
pensjonariusza/pacjenta, który:
• siedzi w wózku inwalidzkim,
• jest w stanie cz ciowo utrzyma  ci ar 

przynajmniej na jednej nodze,
• potrafi cz ciowo utrzyma  stabilno  tu owia,
• w wi kszo ci sytuacji jest uzale niony od opiekuna.
• potrzebuje wicze  na stoj co, pomagaj cych 

utrzyma  sprawno  ruchow .

W po czeniu z nosid em EPS (Extra Postural Support) / 
BOS (Buttocks support standing sling) i tylko do 
podnoszenia i przenoszenia podno nik Sara Plus jest 
przeznaczony dla pensjonariusza/pacjenta, który:
• siedzi w wózku inwalidzkim,
• w wi kszo ci sytuacji jest uzale niony od opiekuna.
Je li pensjonariusz/pacjent nie spe nia tych kryteriów, 
nale y u y  alternatywnego urz dzenia/systemu.

Przewidywany okres eksploatacji
Oczekiwany okres eksploatacji odpowiada jego 
maksymalnej ywotno ci okre lonej przez producenta.
Przewidywany czas u ytkowania podno nika Sara Plus 
wynosi dziesi  (10) lat od daty produkcji, pod 
warunkiem przestrzegania nast puj cych zasad:
• Konserwacja i serwisowanie urz dzenia przebiega 

zgodnie z dokumentami „Czyszczenie i dezynfekcja” 
i „Piel gnacja i konserwacja zapobiegawcza”.

• Minimalne wymagania dotycz ce konserwacji 
zawiera „Plan konserwacji zapobiegawczej”.

• Czynno ci serwisowe i konserwacyjne zgodnie z 
wymaganiami firmy Arjo musz  rozpocz  si  przy 
pierwszym u yciu urz dzenia przez klienta.

Szacunkowy okres eksploatacji noside  zosta  okre lony 
w instrukcji obs ugi nosid a.
Szacunkowy okres eksploatacji produktów 
eksploatacyjnych, takich jak akumulatory, bezpieczniki, 
zestawy uszczelniaj ce, pasy bezpiecze stwa, 
pokrowce, pasy i linki, zale y od sposobu piel gnacji 
i wykorzystania urz dzenia. Cz ci eksploatacyjne 
nale y konserwowa  zgodnie z dokumentami 
„Czyszczenie i dezynfekcja” oraz „Piel gnacja 
i konserwacja zapobiegawcza”.
Urz dzenie nie nadaje si  do u ytku, je li jest 
uszkodzone.

Ostrze enie: Mimo wysokiej jako ci
wykonania, nie nale y pozostawia
podno nika Sara Plus lub akcesoriów na
d u szy czas w wilgotnym lub mokrym
otoczeniu.
Pod adnym pozorem nie wolno
spryskiwa  urz dzenia Sara Plus ani
akcesoriów (poza nosid ami) wod , np.
pod prysznicem.
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Instrukcje dotycz ce bezpiecze stwa

Uwaga: Przed u yciem Sara Plus 
wykwalifikowany personel medyczny ma 
obowi zek oceni  stan zdrowia pacjenta, 
aby mie  pewno , e pacjent mo e 
wykonywa  czynno ci. 

Uwaga: Urz dzenie to musi by  
u ywane przez odpowiednio 
przeszkolonych opiekunów, którzy 
posiadaj  odpowiedni  wiedz  dotycz c  
w a ciwego u ytkowania oraz przeczytali 
i zrozumieli niniejsz  instrukcj  obs ugi.

Uwaga: Niektóre z tych cz ci s  
niezb dne do bezpiecznego dzia ania 
podno nika i b d  wymaga  regularnego 
sprawdzania i serwisowania, a w razie 
potrzeby — nawet wymiany. Zob. 
rozdzia  „Piel gnacja i konserwacja 
zapobiegawcza”.

Uwaga: Obci enie maksymalne w 
czasie u ywania nosid a transportowego i 
spacerowego do transportu wynosi 140 kg 
(308 lb). Obci enie maksymalne nosid a 
w czasie u ywania go do wicze  
chodzenia wynosi 190 kg (420 lb). 
Nie wolno przekracza  tych ogranicze  
wagowych.

Uwaga: Aby unikn  powa nych 
urazów, podczas korzystania z 
podno nika Sara Plus pacjent nie mo e 
zbyt daleko si ga  ani si  wychyla .

Uwaga: Nale y zapozna  si  i dobrze 
zrozumie  zasady dzia ania 
poszczególnych elementów sterowania i 
funkcji podno nika Sara Plus, zgodnie z 
rozdzia em „Opis produktu” niniejszej 
instrukcji, jak równie  zawsze sprawdza  
poprawno  dzia ania danego elementu 
lub funkcji przed rozpocz ciem 
podnoszenia pacjenta.
Je li wymagana jest pomoc w zakresie 
monta u, u ytkowania lub konserwacji 
urz dzenia Sara Plus lub w przypadku 
nieoczekiwanego zachowania podczas 
u ytkowania, prosz  kontaktowa  si  z 
lokalnym biurem Arjo. Lista podana jest 
wewn trz tylnej cz ci ok adki niniejszej 
instrukcji.

Uwaga: Niniejsze urz dzenie zawiera 
niewielkie cz ci, które mog  stanowi  
zagro enie dla dzieci, je eli przedostan  
si  do dróg oddechowych lub zostan  
po kni te.
Urz dzenie powinno znajdowa  si  
w miejscu niedost pnym dla dzieci 
i zwierz t.

Uwaga: Przewód pilota stanowi 
zagro enie uduszeniem. Nale y 
zachowa  wszelkie rodki 
bezpiecze stwa, które mog  temu 
zapobiec.

Uwaga: Opiekun nie powinien dotyka  
jednocze nie z cza pilota oraz pacjenta.
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Przygotowania
Czynno ci wykonywane przed pierwszym 
u yciem (4 kroki)
1. Sprawdzi  wzrokowo, czy opakowanie nie jest 

uszkodzone. Je li produkt wygl da na uszkodzony 
podczas transportu, nale y skontaktowa  si  z 
firm  transportow .
NIE u ywa  produktu.

2. Opakowanie nale y podda  recyklingowi zgodnie 
z miejscowymi przepisami.

3. Przeczyta  niniejsz  instrukcj  obs ugi.
4. Wybra  wyznaczone, atwo dost pne dla 

u ytkowników miejsce przechowywania 
instrukcji obs ugi.

5. Rozpakowa  akumulator i na adowa  go 
maksymalnie, zgodnie z opisem w rozdziale 
„ adowanie akumulatora”.

Czynno ci wykonywane przed ka dym 
u yciem (4 kroki)
1. Sprawdzi  wzrokowo podno nik Sara Plus. 

Je li która  z cz ci jest uszkodzona — 
NIE u ywa  produktu.

2. Sprawdzi  poziom baterii.
3. Upewni  si , e zielony przycisk reset 

(umieszczony z ty u masztu) jest wci ni ty.
(Zob. rys. 2 na stronie 7 w rozdziale „Opis cz ci”)

4. Sprawdzi , czy pokr t o opuszczania awaryjnego 
zosta o przekr cone do oporu w prawo. 

Pomi dzy pacjentami
Umy  i zdezynfekowa  produkt zgodnie z rozdzia em 
„Czyszczenie i dezynfekcja”.

Wymiary Sara Plus
Lewa i prawa 
Podno nik Sara Plus posiada lew  i praw  stron . 
(Zob. rys. 1)
Kierunki przenoszenia

W czasie transferu opiekun powinien znajdowa  si  za 
urz dzeniem Sara Plus. (Zob. rys. 1)

W prawo

W lewo

Kierunek 
transferu

Rys.1
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Oznaczenie cz ci

1. Uchwyt do manewrowania
2. Akumulator
3. Kó ka z hamulcem (tylne)
4. Nogi podstawy
5. Kó ka przednie (bez hamulców)
6. Podnó ek (wyjmowany)
7. Miska sedesowa (wyposa enie dodatkowe)
8. Siedzisko sedesowe z ram  (wyposa enie 

dodatkowe)
9. Poduszka Proactive Pad™ (regulowana)
10. Linki mocuj ce (do nosid a)
11. Arc-Rest™ (oparcie dla ramion z uchwytami)
12. Widok szczegó owy zacisków linek
13. Podwójny panel sterowania

14. Pilot
15. Pokr t o umo liwiaj ce obej cie systemu w razie 

awarii mechanizmu opuszczania
16. Etykieta — Identyfikacja opuszczania awaryjnego
17. Z cze kabla sterownika przyciskowego
18. Wska nik roz adowania akumulatora
19. Przycisk w czania/resetowania (zielony)
20. Przycisk wy czania (czerwony)
21. Przed u yciem nale y si  zapozna  

z instrukcj  obs ugi
22. Etykieta — Informacja o rozmiarze nosid a
23. Licznik godzin/cykli
24. Wy wietlacz wagi (je li jest dost pny)
25. Przed u yciem nale y si  zapozna  z 

instrukcj obs ugi
26. Przycisk zatrzymania awaryjnego
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Sterowanie i funkcje
Pilot:- Pilot jest przymocowany do podno nika za 
pomoc  kabla. Sterownik przyciskowy steruje 
podnoszeniem i opuszczaniem oraz rozk adaniem i 
sk adaniem nóg podstawy. Strza ki kierunków obok 
przycisków wskazuj  odpowiednie funkcje. (Zob. rys. 3) 
Je li przycisk zostanie zwolniony, urz dzenie zatrzyma 
si .

Podwójny panel sterowania:- Oferuje te same 
mo liwo ci sterowania co sterownik przyciskowy i jest 
umieszczony w górnej cz ci obudowy podno nika. 
(Zob. rys. 4)

Awaryjny przycisk zatrzymania (czerwony):- Je li w 
sytuacji awaryjnej konieczne jest natychmiastowe 
zatrzymanie ruchu (w inny sposób ni  zwalniaj c 
przycisk na sterowniku przyciskowym lub podwójnym 
panelu sterowania), nale y nacisn  przycisk 
zatrzymania awaryjnego znajduj cy si  z boku pokrywy. 
Po uruchomieniu przycisku zatrzymania awaryjnego 
nale y go zresetowa  przez obracanie czerwonej 
nak adki do momentu odskoczenia, zanim b dzie mo na 
wykona  jakiekolwiek inne operacje przenoszenia.

Przycisk w czania/resetowania (zielony):- Z ty u 
obudowy pod podwójnym panelem sterowania. 
Nacisn  ten przycisk, aby w czy  zasilanie 
urz dzenia. Jest on u ywany tak e do resetowania w 
przypadku zadzia ania automatycznego bezpiecznika 
przeci enia (przycisk b dzie wówczas nieznacznie 
wystawa ). Je li po zresetowaniu systemu bezpiecznik 
zadzia a ponownie, nale y wycofa  podno nik z u ytku 
i skontaktowa  si  z dzia em serwisowym firmy Arjo 
lub wyznaczonym przez ni  dystrybutorem.
Przycisk wy czania (czerwony):- Z ty u obudowy 
pod podwójnym panelem sterowania. Nacisn  ten 
przycisk, aby wy czy  zasilanie urz dzenia. 
Wy czanie automatyczne:- (funkcja ta nie jest 
sterowana przez operatora, ale jest wbudowana w 
system elektroniczny podno nika).
Je li urz dzenie Sara Plus zostanie przypadkowo 
przeci one (podczas próby podnoszenia pacjenta 
o wi kszej wadze ni  dozwolona) automatyczne 
„odci cie” zostaje uruchomione, aby zapobiec 
podnoszeniu ci aru przekraczaj cego bezpieczne 
obci enie robocze; nast pi natychmiastowe 
zatrzymanie ruchu podnoszenia. Na liczniku godzin/
cykli pojawi si  informacja „Overload”, a alarm 
d wi kowy rozlegnie si  dwa razy na sekund , dopóki 
wci ni ty zostanie przycisk (minimum dwa razy). 
W przypadku przeci enia nie mo na rozpocz  ruchu 
w tym samym kierunku przez cztery sekundy.
Je li do tego dojdzie, kiedy zostanie zwolniony przycisk 
podnoszenia na sterowniku przyciskowym lub 
podwójnym panelu sterowania, po krótkiej przerwie 
system elektroniczny zostanie zresetowany. Informacja 
„Overload” zniknie z licznika godzin/cykli. Pacjenta 
mo na teraz opu ci  przez naci ni cie jednego z 
przycisków opuszczania. Zdj  pacjenta z podno nika.
Automatyczne zatrzymanie:- Nale y bardzo uwa a , 
eby nie opu ci  Arc Rest na pacjenta ani innego 

rodzaju przeszkod , jednak je li tak si  przypadkowo 
stanie, silnik podno nika zatrzyma si  i ruch w dó  
zostanie przez t  przeszkod  zatrzymany. W takim 
przypadku nale y natychmiast zwolni  przycisk 
„opuszczanie”, wcisn  przycisk „podnoszenie”, po 
czym usun  przeszkod .
Zabezpieczenie przed przegrzaniem:- Kiedy operator 
przekroczy cykl pracy dla si ownika podno nika 
(2 minuty/18 minut) ruch b dzie nadal mo liwy, ale 
sygna  d wi kowy b dzie emitowany dwukrotnie co 
15 sekund, a na ekranie licznika godzin/cykli 
wy wietlany b dzie komunikat „Overheat” 
(Przegrzanie). Funkcja ta chroni si ownik przed 
uszkodzeniem.

Przycisk 
„Podnoszenie” Przycisk 

„Opuszczanie”

Przycisk 
rozk adania nóg 

podstawy
Przycisk 

sk adania nóg 
podstawy

Rys.3

Rys.4

Opis produktu
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Awaryjny mechanizm r cznego opuszczania:- 
Funkcja stosowana w razie awarii g ównego sterowania. 
W razie wyst pienia rzadko spotykanej awarii pilota lub 
podwójnego panelu sterowania w chwili, gdy pacjent 
znajduje si  zawieszony w nosidle, mo na skorzysta  z 
pokr t a opuszczania awaryjnego, umieszczonego po 
prawej stronie obudowy. Etykieta znajduje si  nad 
prze cznikiem. (Zob. rys. 5) 

Opuszczanie awaryjne (2 kroki)

1. Aby uruchomi  opuszczanie awaryjne, obróci  
pokr t o o pó  obrotu w kierunku przeciwnym do 
ruchu wskazówek zegara. (Patrz rys. 5)

2. Aby przerwa  opuszczanie, obróci  pokr t o 
w kierunku ruchu wskazówek zegara (do oporu, 
ale bez u ycia nadmierne si y).

Pokr t a mo na u ywa  tylko w przypadku awarii 
normalnego dzia ania. Nie u ywa  do opuszczania 
w normalnych warunkach.
Opuszczanie awaryjne zadzia a bez wzgl du na to, czy 
przycisk zatrzymania awaryjnego zosta  wci ni ty czy 
nie. Funkcja automatycznego zatrzymania wysi gnika 
nadal b dzie dzia a  podczas korzystania z pokr t a 
opuszczania awaryjnego. 
Podczas normalnego u ywania urz dzenia Sara Plus 
nale y zawsze sprawdza , czy pokr t o opuszczania z 
pomini ciem systemu jest maksymalnie dokr cone w 
prawo.
Wska nik roz adowania akumulatora:- W dolnej 
cz ci LCD znajduje si  ma y symbol akumulatora. 
Symbol akumulatora pokazuje poziom na adowania.
Licznik godzin/cykli:- Góry wiersz wy wietlacza 
pokazuje czny czas trwania ruchu opuszczania i 
podnoszenia wyra ony w godzinach. Po jednoczesnym 
naci ni ciu przycisków opuszczania i podnoszenia 
wy wietlacz poka e tak e liczb  cykli. Informacja ta 
s u y jako pomoc w obliczaniu cz stotliwo ci 
serwisowania.

Hamulce kó ek podstawy:- Tylne kó ka podstawy 
zosta y wyposa one w hamulce, które w razie potrzeby 
mo na uruchomi  stop , np. pozostawiaj c pacjenta bez 
nadzoru lub w celu zatrzymania podno nika Sara Plus. 
(Zob. rys. 6)
Funkcja ruchu po linii prostej:- Podczas u ycia 
Sara Plus do wiczenia chodzenia mo e okaza  si  
pomocne zablokowanie jednego z kó ek do ruchu 
wy cznie po linii prostej. Umo liwia to Sara Plus 
posuwa  si  po linii prostej, po której idzie pacjent, bez 
pomocy opiekuna. Funkcja ta jest uruchamiana przez 
odwrócenie prowadnicy tylnego kó ka, w celu jego 
zablokowania. (Zob. rys. 6)

Arc-Rest (z uchwytami):- Integralna cz  
mechanizmu podnoszenia podno nika. Intuicyjne i 
podtrzymuj ce pod okietniki umo liwiaj  pacjentowi 
wygodnie uczestniczy  w procesie podnoszenia 
Podpórka na stopy:- S u y do ustawiania stóp pacjenta 
podczas podnoszenia i transportu. Podpórk  na stopy 
mo na zdj , je eli podno nik Sara Plus jest u ywany 
do ustawienia pacjenta na stopach przed u yciem 
pomocy do chodzenia. 
Zdejmowanie podpórki na stopy (8 kroków)
1. Ustawi  Proactive Pad w najwy szym po o eniu. 

2. Ustawi  si  pomi dzy nogami podstawy i chwyci  
podpórk  na stopy po obu stronach.

3. Unie  przedni  po ow  podpórki na stopy, tak aby 
lekko zetkn a si  ze wspornikiem podpórki. 

4. Obróci  ty  podpórki na stopy do góry, tak aby 
ustawi  j  poziomo. 

5. Poci gn  go do siebie, a  od czy si  od 
wspornika. (Zob. rys. 7)

6. Przechowa  do przysz ego wykorzystania.
7. Nasun  os on  podnó ka na miejsce i 

zabezpieczy  rzepem.
8. Ustawi  poduszk  Proactive Pad we w a ciwej 

pozycji.

Rys.5

Uwaga: Przed uruchomieniem 
opuszczania awaryjnego w celu 
opuszczenia pacjenta nale y si  zawsze 
upewni , e krzes o lub inne oparcie dla 
pacjenta zosta o przygotowane.

Rys.6

Prowadnica do ruchu po linii prostej

Odczepi  jeden koniec paska 
na rzep (je eli jest za o ony) 
z pokrowca podpórki na stopy 
i wsun  ten pokrowiec do 
kolumny podpieraj cej kolana.

Wskazówka:

Opis produktu
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Ponownie za o y  podpórk  na stopy, wykonuj c t  
sam  procedur  w odwrotnej kolejno ci.

Poduszka Proactive Pad:- Jest to podpórka pod nogi, 
która umo liwia pacjentowi wygodne i niewymagaj ce 
wysi ku oparcie. Podpórka ta jest spr ynuj ca, 
pozostaj c w kontakcie, gdy nogi pacjenta przesuwaj  
si  pod k tem w trakcie podnoszenia, a tak e mo na j  
ustawi  pionowo w zale no ci od d ugo ci nóg pacjenta. 
Ustawienie poduszki Proactive Pad (2 kroki)
1. Jedn  r k  przytrzyma  poduszk  Proactive Pad, 

a drug  poluzowa  pokr t o mocuj ce. 
2. Po ustaleniu odpowiedniej wysoko ci nale y 

ponownie dokr ci  pokr t o. (Zob. rys. 8)

W celu wiczenia chodzenia mo e zosta  szybko 
usuni te z jego podstawy poprzez zwyk e uniesienie, po 
uprzednim wyj ciu podnó ka.
Dolne pasy no ne (wyposa enie dodatkowe):- 
Wyposa enie dodatkowe s u ce do przytrzymania 
dolnej cz ci nóg pacjenta w bezpo rednim kontakcie z 
poduszk  Proactive Pad, u atwiaj c proces podnoszenia. 
Pas jest nieruchomy wzgl dem poduszki Proactive Pad.

Mocowanie dolnych pasów no nych (4 kroki)
1. Przeprowadzi  dolne pasy no ne przez prowadnice 

z ty u poduszki Proactive Pad.
2. Za o y  dolne pasy no ne wokó  jednej lub obu 

ydek pacjenta.
3. Dolne pasy no ne za o y  na siebie i docisn , aby 

po czy  rzepy. (Zob. rys. 9) 
4. Pasy no ne powinny by  mocno zapi te, ale 

jednocze nie wygodne dla pacjenta.

Podstawa o regulowanej szeroko ci:- Naciskaj c 
odpowiedni przycisk pilota lub na podwójnym panelu 
sterowania podno nika, mo na roz o y  nogi podstawy 
na dowoln  szeroko . (Zob. rys. 10) 
Po zwolnieniu przycisku ruch zostanie zatrzymany, a nogi 
podstawy zostan  zablokowane w ustawionej pozycji.

Dwa haczyki podnó ka powinny si  
znale  nad dwoma zatrzaskami.

Wskazówka:

Rys.7

Pokr t o mocuj ce poduszki Proactive Pad

Poduszka Proactive Pad

Rys.8

Rys.9

Na czas transportu nogi powinny 
by  z o one, co u atwi 
przeje d anie przez drzwi itp.

Wskazówka:

Je li przeci enie zostanie 
wykryte podczas ruchu nóg, 
urz dzenie Sara Plus wykona 
lekki ruch w przeciwnym 
kierunku, aby zmniejszy  
napr enie na mechanizmie nóg. 

Wskazówka:

Rys.10

Uwaga: Przez ca y czas pacjent i/lub 
personel powinien uwa a , eby jego nogi 
ani adna cz  cia a nie znalaz a si  
pomi dzy podnó kiem a nó kami podstawy 
w momencie sk adania nó ek podstawy.

Opis produktu
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Waga (je li jest dost pna):- Je li urz dzenie Sara Plus 
zosta o wyposa one we wbudowan  wag , mo na 
wa y  pacjenta podczas procesu podnoszenia.

Nosid a dozwolone dla Sara Plus
Z urz dzeniem Sara Plus mo na stosowa  dwa rodzaje 
noside .
Nosid o stoj ce — pojedyncza p tla, u ywana do 
podtrzymywania pacjenta podczas korzystania z toalety 
oraz do pomocy podczas stania. Nosid o mo e by  
wyposa one w zwi kszaj c  komfort os on  
poliestrow , któr  atwo mo na zdj  do czyszczenia.
- Nosid o stoj ce KKA5090
- Nosid o stoj ce KKA5120
- Nosid o stoj ce KKA5370 EPS/BOS
- Nosid o stoj ce KKA6000 Arjo Wipeable C-Hook
- MFA4000 Flites
Nosid o transportowe i spacerowe – p tla z oparciem z 
ty u, siedziskiem i oparciem pod nogi, u ywana do 
atwego i wygodnego transportu pacjentów na krótkich 

odleg o ciach bez konieczno ci u ycia oddzielnego 
siedziska. Korzystaj c z ró nych pasów dodatkowych to 
samo nosid o mo na stosowa  do podtrzymywania 
pacjentów podczas wicze  stania, st pania i chodzenia 
pod nadzorem wykwalifikowanej piel gniarki. Nosid o 
wyposa one jest w regulacj .
- Nosid o transportowe i spacerowe KKA5130M

Siedzisko sedesowe 
(wyposa enie dodatkowe)
Umo liwia pacjentom korzystanie z toalety przy krze le 
lub ó ku. Zalecane równie  w przypadku pacjentów, 
których nie mo na transportowa  w nosidle. Ram  
sedesow  wsuwa si  w otwory w nogach podstawy po 
uniesieniu pacjenta do pozycji stoj cej lub pó stoj cej 
w opisany powy ej sposób. (Zob. rys. 11)

Nale y pomóc pacjentowi rozebra  si , po czym opu ci  
go na siedzisko sedesowe. Zaleca si , aby pacjent by  
zabezpieczony nosid em. 

Chowana miska sedesowa, znajduj ca si  z ty u 
siedziska, mo e zosta  wykorzystana lub usuni ta w 
celu umo liwienia pacjentowi dost pu do toalety. 
W razie pozostawienia pacjenta bez nadzoru nale y 
zaci gn  hamulce kó ek podstawy. (Zob. rys. 12)

Rys.11

Rys.12

Opis produktu
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Informacje ogólna
Wszelkie odniesienia do pacjenta, zawarte w niniejszej 
instrukcji, dotycz  osoby podnoszonej, natomiast 
odniesienia do opiekuna dotycz  osoby obs uguj cej 
podno nik.
Czynno ci podnoszenia opisane w niniejszej instrukcji 
odnosz  si  do podnoszenia pacjenta z krzes a. Te same 
czynno ci mog  by  wykonane równie skutecznie przy 
podnoszeniu pacjenta z wózka inwalidzkiego lub z 
pozycji siedz cej na ó ku, cho  drugi opiekun powinien 
wtedy podtrzyma  pacjenta, je li nie mo e on 
samodzielnie siedzie .
Wszystkie czynno ci opisane w niniejszej instrukcji 
zosta y tak przedstawione, jakby opiekun u ywa  pilota. 
Ka d  opisan  czynno ci  mo na sterowa  przy u yciu 
pilota i/lub podwójnego panelu sterowania, 
umieszczonego z ty u masztu.
Przed rozpocz ciem ka dej procedury opiekun powinien:
• poinformowa  pacjenta o tym, co b d  robi
• mie  przygotowane nosid o odpowiedniego 

rozmiaru i typu. 
(Zob. opis rodzajów noside  w rozdziale „Nosid a 
dozwolone dla Sara Plus”).

• Przysun  podno nik Sara Plus w pobli e

Przygotowanie Sara Plus i pacjenta 
(7 kroków)
1.

Dobra  i zastosowa  nosid o, patrz instrukcja 
obs ugi nosid a.

2. Wyregulowa  wysoko  podpórek Arc-Rest, 
odpowiednio je unosz c lub opuszczaj c, trzymaj c 
je poni ej poziomu oczu pacjenta i zostawiaj c 
miejsce na ramiona oraz inne elementy, np. oparcie 
krzes a itp.

3. Przysun  podno nik do pacjenta od przodu i 
zatrzyma , zanim podnó ek i poduszka Proactive 
Pad go dotkn . (Zob. rys. 13)

4. Przenoszenie: Kiedy pacjent b dzie gotowy, 
nale y mu pomóc lub pozwoli , eby sam umie ci  
stopy na podnó ku, przysuwaj c urz dzenie Sara 
Plus do pacjenta w celu u atwienia mu tej 
czynno ci. (Zob. rys. 14)

Chodzenie: Zdj  podnó ek z podno nika i 
starannie przechowa  do przysz ego wykorzystania 
(zob. rozdzia  „Opis produktu”).

Uwaga: Pas podtrzymuj cy nale y 
zawsze zak ada  przed zastosowaniem 
noside .

Je li przycisk na sterowniku 
przyciskowym zostanie 
zwolniony w trakcie podnoszenia 
lub opuszczania, ruch zostaje 
natychmiast wstrzymany.

Wskazówka:

Rys.13

W razie konieczno ci nogi 
podstawy mo na roz o y  pod 
krzes em poprzez naci ni cie 
odpowiedniego przycisku na 
pilocie lub podwójnym panelu 
sterowania na podno niku.

Wskazówka:

Rys.14

U ytkowanie podno nika Sara Plus
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5.

Wyregulowa  wysoko  poduszki Proactive Pad 
(w razie potrzeby). Ustawi  górn  kraw d  
poduszki Proactive Pad tu  poni ej rzepki pacjenta 
albo wy ej, je li tak b dzie dla pacjenta wygodniej. 
(Zob. rys. 15)

6. Ostro nie podsun  podno nik, tak aby dolna cz  
nogi mia a lepszy kontakt z poduszk  Proactive Pad. 
(Zob. rys. 16)

7. Zaci gn  hamulce kó ek podstawy.

U ywanie nosid a stoj cego do 
przenoszenia (14 kroków)

1.

Przymocowa  po kolei wszystkie linki mocuj ce do 
nosid a. (Zob. rys. 17)

2. Je li obie linki s  dobrze przymocowane, obie 
nale y wyregulowa  jednakowo, tak by zebra  
z nich luz, a odcinek pleców dawa  pacjentowi 
wygodne i bezpieczne oparcie. 

Uwaga: Upewni  si , e ko cówki linek 
znajduj  si  z dala od poduszki Proactive 
Pad podczas umieszczania nóg pacjenta na 
poduszce lub w jej pobli u.

Rys.15

Rys.16

Uwaga: Oceni , czy pacjent wymaga 
zastosowania pasów przytrzymuj cych nogi 
i w razie potrzeby ich u y .

Uwaga: Upewni  si , e sto ek 
w „strefie g owy” zosta  dobrze 
doci gni ty. (Zob. rys. 17)

Rys.17

Mocowanie systemu linek blokady Loop Lock

Sto ek

„Sekcja g owy”

U ytkowanie podno nika Sara Plus
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3. Zablokowa  linki regulacyjne w zaciskach. 
(Zob. rys. 18)

4. W miar  mo liwo ci pacjent powinien chwyci  
podpórki Arc-Rest obur cz lub jedn  r k . 
(Zob. rys. 19)

5. Je li pacjent jest w stanie pomóc, kiedy stoi, mo e 
si  to okaza  korzystne dla jego mi ni, a tak e 
zwi kszy  jego poczucie bezpiecze stwa. Zach ci  
pacjenta do wszelkiej pomocy, kiedy wstaje z 
krzes a i/lub chwyta równowag .

6.

Sprawdzi , czy linki mocuj ce i zaciski pasa 
mocuj cego s  odpowiednio przymocowane przed 
i w trakcie rozpocz cia podnoszenia oraz w 
momencie stopniowego zwi kszania si  ich 
napi cia podczas podnoszenia pacjenta.

7. W celu uniesienia pacjenta na odpowiedni , 
komfortow  wysoko  w danym celu np. 
transportu, skorzystania z toalety przy u yciu 
siedziska sedesowego, nale y nacisn  przycisk 
podnoszenia na sterowniku przyciskowym lub 
podwójnym panelu sterowania. (Zob. rys. 20)

8.

W razie potrzeby nale y umie ci  oddzieln  ram  
siedziska w otworach w nogach podstawy, po czym 
opu ci  pacjenta do wygodnej pozycji siedz cej 
w celu skorzystania z toalety lub w przypadku 
transportu na d u sze odleg o ci (Zob. rys. 21)

Pacjent powinien by  
zabezpieczony nosid em, ale nie 
ci gni ty zbytnio do przodu. 
(Zob. rys. 18)

Wskazówka:

Rys.18

Widok szczegó owy linek i zacisków

Rys.19

Pacjenci, którzy mog  si  
trzyma  tylko jedn  r k , (np. 
pacjenci po udarze) mog  nadal 
by  podnoszeni przy u yciu 
Sara Plus. Pacjent mo e po 
prostu oprze  bezw adne rami  
na podpórce Arc-Rest lub 
przytrzyma  je przy piersi, 
opieraj c okie  na ko cu 
podpórki Arc-Rest, podczas gdy 
zdrow  r k  normalnie chwyci 
za uchwyt.

Wskazówka:

Uwaga: Sprawdzi , czy linki mocuj ce i 
zaciski pasa mocuj cego s  odpowiednio 
przymocowane przed i w trakcie 
rozpocz cia podnoszenia oraz w momencie 
stopniowego zwi kszania si  ich napi cia 
podczas podnoszenia pacjenta.

Rys.20

Je li pacjent mo e wystarczaj co 
dobrze sta  i zablokowa  kolana w 
normalnej pozycji, kiedy jest 
uniesiony, mo e je ze lizgn  z 
poduszki Proactive Pad™ i oprze  
si  w nosidle.

Wskazówka:

Uwaga: Po przeprowadzeniu 
zadowalaj cej, profesjonalnej oceny 
ka dego z pacjentów, nale y stosowa  
wy cznie odpowiednie, podane metody.

Aby zamocowa  ram  siedziska, 
nogi podstawy powinny by  
ustawione w pozycji zamkni tej.

Wskazówka:

U ytkowanie podno nika Sara Plus
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9. Zwolni  hamulce i przetransportowa  pacjenta 
w nowe miejsce, tj. na toalet , wózek inwalidzki, 
krzes o, ó ko itp.

10. Kiedy pacjent jest uniesiony, przed jego 
opuszczeniem nale y poprawi  ubranie, 
umie ci podk ad itp. 

11.

Ostro nie opu ci  pacjenta, u ywaj c pilota lub 
podwójnego panelu sterowania.

12.

Kiedy pacjent siedzi w nowym miejscu, odczepi  
nosid o od pacjenta:
1. Wyci gn  ka d  link  z zacisków i dostatecznie 
je polu ni , eby zwolni  blokad  Loop Lock, po 
czym wyci gn  linki z nosid a.
2. Roz czy  pasek na rzep lub rozpi  klamr , aby 
wyj  pas podtrzymuj cy.

13.

Wyj  nosid o spod pacjenta.
14. Wyj c pasy przytrzymuj ce nogi, je li zosta y 

zastosowane.

U ywanie nosid a do przenoszenia/
chodzenia do przenoszenia (16 kroków)
(Maksymalna waga pacjenta 140 kg - 308 lb)
1. Odszuka  pas mocuj cy na obu odcinkach no nych 

i przymocowa  praw  link  regulacyjn  do lewego 
pasa oraz lew  link  do prawego pasa. (Mocowanie 
linek — zob. rys. 22 i rys. 17)

2. Po prawid owym zamocowaniu obu linek nale y je 
wyrówna , aby zlikwidowa  luz.

3.

Zablokowa  linki mocuj ce w zaciskach. 
(Zob. rys. 23)

4. Odszuka  pas mocuj cy po obu stronach nosid a 
(przymocowany przy pomocy plastikowego 
zacisku) i wyregulowa  obydwa pasy na 
maksymaln  d ugo . 

Rys.21

Na czas transportu nogi powinny 
by  z o one, co u atwi 
przeje d anie przez drzwi itp.
Zawsze przemieszcza  si  w 
kierunku pokazanym na rys. 21.

Wskazówka:

Uwaga: W razie pozostawienia pacjenta 
na toalecie lub bez nadzoru nale y 
zaci gn  hamulce kó ek podstawy.

Uwaga: Nie zwalnia  pasa 
podtrzymuj cego, kiedy pacjent jest 
podtrzymywany przez nosid o.

Uwaga: Je li pacjent nie mo e zachowa  
równowagi podczas siedzenia i pozosta  
na brzegu ó ka, drugi opiekun powinien 
podtrzyma  pacjenta podczas wyci gania 
nosid a.

Rys.22

Uwaga: Zablokowa  linki regulacyjne 
w zaciskach.

Rys.23

Widok szczegó owy linek i zacisków

U ytkowanie podno nika Sara Plus
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5.

Przymocowa  ka dy zacisk do uchwytu 
znajduj cego si  po zewn trznej stronie podpórki 
Arc-Rest. (Zob. rys. 24)

6. Umo liwi  pacjentowi chwycenie si  za uchwyty 
z ramionami opartymi na podpórce Arc-Rest.

7. Nacisn  przycisk podnoszenia na sterowniku 
przyciskowym lub podwójnym panelu sterowania 
i kontynuowa  podnoszenie do momentu napi cia 
pasa mocuj cego i oderwania si  pleców pacjenta 
od oparcia krzes a, po czym zatrzyma  podno nik. 
(Zob. rys. 25)

8. Wyregulowa  obie linki jednakowo, likwiduj c 
wszelki luz i zablokowa  je w zaciskach

9. Kontynuowa  podnoszenie pacjenta do 
ca kowitego opuszczenia krzes a. Je li pacjentowi 
nie jest wygodnie, nale y powróci  do pozycji 
siedz cej i ponowi  regulacj .

10.

Sprawdzi , czy linki mocuj ce i zaciski pasa 
mocuj cego s  odpowiednio przymocowane przed 
i w trakcie rozpocz cia podnoszenia oraz w 
momencie stopniowego zwi kszania si  ich 
napi cia podczas podnoszenia pacjenta.

11. Nie unosi  pacjenta zbyt wysoko, poniewa  mo e 
to zmniejszy  wygod  nosid a do przenoszenia.

12. Zwolni  hamulce i z o y  nogi podstawy, po czym 
przetransportowa  pacjenta w dane miejsce. 
(Zob. rys. 26)

13.

Ostro nie opu ci  pacjenta, u ywaj c pilota lub 
podwójnego panelu sterowania.

14.

Kiedy pacjent siedzi w nowym miejscu, odczepi  
nosid o od pacjenta:
1. Wyci gn  ka d  link  z zacisków i dostatecznie 
je polu ni , eby zwolni  blokad  Loop Lock, 
po czym wyci gn  linki z nosid a.
2. Roz czy  pasek na rzep lub rozpi  klamr , 
aby wyj  pas podtrzymuj cy.

15. Wyj  nosid o spod pacjenta.
16. Wyj c pasy przytrzymuj ce nogi, je li zosta y 

zastosowane.

Uwaga: Odpowiednio przymocowa  
ka dy zacisk i zabezpieczy  w uchwycie.

Rys.24

Rys.25

Uwaga: Sprawdzi , czy linki mocuj ce i 
zaciski pasa mocuj cego s  odpowiednio 
przymocowane przed i w trakcie 
rozpocz cia podnoszenia oraz w momencie 
stopniowego zwi kszania si  ich napi cia 
podczas podnoszenia pacjenta.

Rys.26

Na czas transportu nogi 
powinny by  z o one, co u atwi 
przeje d anie przez drzwi itp.

Wskazówka:

Uwaga: W razie pozostawienia pacjenta 
bez nadzoru nale y zaci gn  hamulce 
kó ek podstawy.

Uwaga: Nie nale y próbowa  zwolni  
pasów lub linek, kiedy pacjent jest 
podtrzymywany przez nosid o.

U ytkowanie podno nika Sara Plus
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U ywanie nosid a do przenoszenia/
chodzenia do chodzenia (12 kroków)
(Maksymalna waga pacjenta 190 kg - 420 lb) 
1. Odszuka  pasy mocuj ce po obu stronach nosid a 

i przymocowa  linki (metoda Loop Lock, zgodnie 
z rys. 17). 
Po odpowiednim zamocowaniu obu linek nale y je 
wyregulowa  tak, eby zlikwidowa  luz, nie 
poci gaj c pacjenta do przodu.

2.

Zablokowa  linki mocuj ce w zaciskach. 
(Zob. rys. 27)

3. Umo liwi  pacjentowi chwycenie si  za uchwyty 
z ramionami opartymi na podpórce Arc-Rest.

4. Poluzowa  regulacj  po obu stronach pasa 
mocuj cego (w razie potrzeby), wystarczaj co, 
eby przymocowa  zaciski mocuj ce do uchwytów 

po zewn trznej stronie podpórki Arc-Rest. 
(Zob. rys. 28)

5. Kiedy pacjent jest gotowy, nacisn  przycisk 
podnoszenia na sterowniku przyciskowym lub 
podwójnym panelu sterowania w celu uniesienia 
pacjenta, zach caj c go jednocze nie, eby wsta . 
(Zob. rys. 29)

6. Kontynuowa  podnoszenie podpórki Arc-Rest, 
dopóki pacjent nie znajdzie si  w wygodnej pozycji 
stoj cej. (Zob. rys. 30)

7. Przed przyst pieniem do wiczenia chodzenia 
nale y si  upewni , e pacjent jest wygodnie i 
odpowiednio podtrzymywany, wyregulowa  
jednakowo pasy mocuj ce, likwiduj c luz, lecz nie 
za mocno oraz, w razie potrzeby, wyregulowa  
podpórk  Arc-Rest.

Uwaga: Zablokowa  linki regulacyjne 
w zaciskach. (Zob. rys. 17)

Widok szczegó owy linek i zacisków

Rys.27

Widok szczegó owy 
pasa podtrzymuj cego

Rys.28

Rys.29

Rys.30

U ytkowanie podno nika Sara Plus
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8. Kiedy pacjent pewnie stoi, zwolni  hamulce i delikatnie 
odci gn  podno nik od pacjenta, a  jego nogi strac  
kontakt z poduszk  Proactive Pad. (Zob. rys. 31)

9.

Ponownie zaci gn  hamulce i ostro nie wyj  
poduszk  Proactive Pad ze wspornikiem, unosz c 
j  i przechowuj c starannie do przysz ego u ycia 
(Zob. rys. 32)

10. Po wyj ciu poduszki Proactive Pad i zwolnieniu 
hamulców pacjent b dzie móg  i  w asnym 
tempem, jednocze nie b d c podtrzymywany 
przez Sara Plus. (Zob. rys. 33) 

11.

Po zako czeniu wiczenia chodzenia:
1. Zaci gn  hamulce kó ek podstawy.
2. Wymieni  poduszk  Proactive Pad. 
3. Odstawi  pacjenta na fotel.

12. Kiedy pacjent jest ca kowicie podparty, usun  
nosid o, wykonuj c procedur  podnoszenia 
w odwrotnej kolejno ci.

Waga Arjo (je li jest dost pna)
Informacje na temat sposobu u ycia wagi, je li jest 
dost pna, znajduj  si  w instrukcji obs ugi wagi. 

Rys.31

Uwaga: Po usuni ciu poduszki Proactive 
Pad nale y si  upewni , e uchwyt 
mocuj cy jest równie  zdemontowany 
przed rozpocz ciem terapii. 
Niezastosowanie si  do tej instrukcji 
mo e spowodowa  powa ne obra enia.

Rys.32

Nogi podstawy mo na roz o y  
lub pozostawi  roz o one w celu 
zapewnienia pacjentowi 
wygodniejszej pozycji.

Wskazówka:

Jako dodatkow  pomoc w razie 
potrzeby na tylne kó ka mo na 
za o y  blokad  ruchu po linii 
prostej (je li stanowi element 
wyposa enia).

Wskazówka:

Rys.33

Aby nogi pacjenta bardziej si  
zgina y, mo e okaza  si  
konieczne niewielkie poluzowanie 
pasów przytrzymuj cych nogi, 
co zwi kszy zakres ruchu.

Wskazówka:

Uwaga: Roz czenie lub zwolnienie 
linek mocuj cych mo e nast pi  dopiero 
wtedy, gdy pacjent siedzi i jest dobrze 
oparty.
Upewni  si , e na drodze pacjenta nie 
znajduj  si  adne przeszkody, zanim 
pacjent zacznie i .

Uwaga: Podczas ponownego zak adania 
poduszki Proactive Pad nale y si  upewni , 
e poduszka zosta a ponownie za o ona, 

doci ni ta oraz zakrywa uchwyt mocuj cy. 
Niezastosowanie si  do tej instrukcji mo e 
spowodowa  powa ne obra enia.

U ytkowanie podno nika Sara Plus
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Akumulator adowany po raz pierwszy lub po d u szym 
okresie przechowywania musi by  adowany do 
momentu wskazania pe nego na adowania.

Wska nik roz adowania akumulatora
Urz dzenie Sara Plus wyposa one jest we wska nik 
roz adowania akumulatora, umieszczony po prawej 
stronie obudowy. 
(Zob. rys. 2 na stronie 7 w rozdziale „Opis cz ci”)

Wy wietlacz pokazuje osiem poziomów stanu 
akumulatora od maksymalnego na adowania po prawej 
stronie do bardzo niskiego poziomu po lewej stronie 
(wype niony segment do pustego segmentu).

Gdy wska nik na adowania akumulatora dojdzie do 
poziomu 3 wype nionych segmentów i b dzie 
emitowany sygna  d wi kowy co 10 sekund, zalecamy 
wyj cie akumulatora z podno nika i na adowanie. 
Podnoszenie b dzie nadal mo liwe do momentu, kiedy 
wska nik poka e jeden pe ny segment, a przerywany 
sygna  d wi kowy rozlega si  po naci ni ciu ka dego 
przycisku oraz 2 sekundy po zwolnieniu wszystkich 
przycisków. W takiej sytuacji akumulator nale y 
na adowa  mo liwie jak najszybciej.

Uwaga: Akumulator nale y adowa  
wy cznie z dala od pacjenta.

adowarka przeznaczona jest wy cznie do 
u ytku wewn trz pomieszcze .

adowark  nale y u ywa  wy cznie w suchym 
otoczeniu, nie wolno u ywa  jej w azience.

adowark  i akumulator nale y chroni  przed 
deszczem i kontaktem z wod ; nie zanurza  
w wodzie.

adowark  nale y chroni  przed kurzem.
Aby unikn  przegrzania adowarki w czasie 
adowania akumulatora, nie wolno jej 

przykrywa .
W pobli u akumulatora obowi zuje zakaz 
palenia i u ywania otwartego ognia.

adowarka akumulatora przeznaczona jest 
do u ytku wy cznie z akumulatorami 
dostarczonymi przez firm  Arjo do pracy z 
urz dzeniem Sara Plus.

adowarka akumulatora mo e by  u ywana 
wy cznie z zaplombowanymi akumulatorami 
o owiowymi.
Pod adnym pozorem nie wolno u ywa  
adowarki do adowania akumulatorów 

jednorazowych.
Nie wolno próbowa  otwiera  czy 
manipulowa  akumulatorem w aden sposób. 
Je li konieczna jest naprawa, akumulator 
nale y odes a  do producenta.
Gniazdo zasilania musi by  atwo dost pne. 
W razie wadliwego dzia ania urz dzenie nale y 
je wy czy  i wyci gn  wtyczk  z gniazda.
Nale y stosowa  wy cznie komponenty firmy 
Arjo, które zosta y specjalnie zaprojektowane 
do adowania akumulatorów.
Nale y stosowa  wy cznie akumulator firmy 
Arjo, który zosta  dostarczony wraz z 
urz dzeniem Sara Plus. 
Nale y stosowa  wy cznie adowark  firmy 
Arjo, dostarczon  razem z urz dzeniem Sara Plus.
NIE wolno umieszcza  akumulatora w pobli u 
ognia lub wystawia  go na jego dzia anie.
NIE doprowadzaj do zwarcia w akumulatorze.
NIE wolno przechowywa  akumulatora w 
temperaturze przekraczaj cej 60°C.

Uwaga: NIE wolno ama , przebija , 
otwiera , rozbiera  ani wykonywa  innych 
czynno ci mechanicznych na akumulatorze.
W razie p kni cia obudowy akumulatora i 
kontaktu elektrolitu ze skór  lub odzie , nale y 
natychmiast przemy  miejsce kontaktu wod .
W razie dostania si  elektrolitu do oczu nale y 
natychmiast przemy  je du  ilo ci  wody 
i uda  si  po pomoc lekarsk .
Wyrzucaj c akumulator, nale y skontaktowa  
si  z odpowiednimi w adzami lokalnymi 
w celu uzyskania pomocnych wskazówek 
dotycz cych jego utylizacji.
Skrót „Pb” umieszczony obok symboli 
utylizacji i kosza na mieci na etykiecie 
akumulatora oznacza o ów i wskazuje, e 
akumulator zawiera o ów, w zwi zku z czym 
nie wolno go po prostu wyrzuci , lecz nale y 
odda  go do punktu utylizacji odpadów.

Je li przewiduje si , e podno nik nie 
b dzie wykorzystywany przez d u szy 
czas, nale y wyj  z niego akumulator.

Wskazówka:

Wska nik roz adowania akumulatora 
jest wyposa ony w funkcj  
oszcz dzania energii, która 
automatycznie wy cza wy wietlacz, 
je li przycisk nie jest u ywany przez 
co najmniej 60 sekund. W momencie 
naci ni cia przycisku wszystkie funkcje 
wy wietlacza zostan  ponownie 
uruchomione.

Wskazówka:

Instrukcje dotycz ce akumulatora
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Instrukcje dotycz ce akumulatora
adowanie akumulatora przed osi gni ciem niskiego 

stanu na adowania lub ca kowitym roz adowaniem 
przed u y jego trwa o . 
Aby zapewni  ci g  gotowo  urz dzenia Sara Plus do 
u ycia, zaleca si , aby zawsze dost pny by  ca kowicie 
na adowany akumulator. Maj c zapasowy akumulator 
mo na u ywa  jednego, podczas gdy drugi jest akurat 
adowany lub na adowany czeka na wymian .

Dobrze jest wypracowa  sobie nawyk posiadania 
ca kowicie na adowanego akumulatora przed 
rozpocz ciem pracy ka dej zmiany.

ywotno  akumulatora jest ró na (2–5 lat) i zale y 
g ównie od prawid owo ci adowania. Aby wyd u y  
okres ywotno ci akumulatora, nale y adowa  go w 
regularnych odst pach czasu do pe nego na adowania 
wskazywanego przez adowark . Mo na to robi  w nocy.

Je li wska nik baterii miga, oznacza to, e bateria jest 
wyczerpana. Bateri  nale y wymieni  i zutylizowa  
zgodnie z lokalnymi przepisami. W o y  now  bateri .
Je li podczas ruchu poziom na adowania baterii na 
wska niku spadnie z wysokiej warto ci do poni ej 
jednej kreski, oznacza to, e bateria zaczyna ulega  
degradacji (wci  mo na jej u ywa  po ca kowitym 
na adowaniu). Bateri  nale y wymieni  i ca kowicie 
na adowa . Sygna  d wi kowy informuj cy o 
roz adowanej baterii trwa dwie sekundy po zwolnieniu 
wszystkich przycisków.

adowanie akumulatora (9 kroków)
Je li wska nik roz adowania akumulatora pokazuje 
3 wype nione segmenty, nale y doko czy  cykl pracy 
podnoszenia i wyj  akumulator. 
1.

Chwyci  za uchwyt akumulatora i nacisn  zapadk  
zwalniaj c  powy ej. Odchyli  akumulator na 
zewn trz i wyci gn . 

2. Wstawi  akumulator do adowarki i sprawdzi , czy 
jest dobrze ustawiony.

3. W o y  z cze adowarki do odpowiedniego z cza 
z ty u akumulatora.

4.

W czy  zasilanie g ówne.
Je li akumulator jest ca kowicie roz adowany, na 
adowarce zapali si  pomara czowe wiate ko. 

Zmieni si  ono na ó te, kiedy akumulator b dzie 
bliski ca kowitego na adowania, a po ca kowitym 
na adowaniu wiate ko b dzie zielone.

5. Akumulator nale y adowa , a  wska nik na 
adowarce poka e pe ny poziom na adowania. 

6. Kiedy akumulator jest ca kowicie na adowany, 
od czy  zasilanie.

7. Wyj  akumulator z adowarki.
8. Wstawi  w odpowiednie miejsce podno nika 

Sara Plus, które znajduje si  po jego lewej stronie. 
9. Dopasowa  wg bienie znajduj ce si  na spodzie 

akumulatora do wystaj cej cz ci dna stanowiska 
akumulatora, po czym obróci  akumulator do 
zaskoczenia zaczepu. 
Po czenie elektryczne powstanie automatycznie.

Uwaga: W celu unikni cia uszkodzenia 
akumulatora oraz obra e  cia a, 
akumulator nale y mocno trzyma  
podczas jego przenoszenia.

Kabel cz cy ród o zasilania 
z adowark  zosta  dostarczony 
oddzielnie. Je li adowarka 
akumulatora u ywana jest po 
raz pierwszy lub je li kabel ten 
zosta  od niej od czony, przed 
pod czeniem do ród a zasilania 
nale y pod czy  go do adowarki.

Wskazówka:

Uwaga: Przed w czeniem zasilania 
elektrycznego nale y si  zawsze upewni , 
e wtyczki kabli po czeniowych 
adowarki i akumulatora zosta y 

ca kowicie pod czone.

Akumulator pod czony do 
adowarki mo na zostawi , nawet 

je li b dzie on ca kowicie 
na adowany, bez ryzyka jego 
prze adowania; zapewni to 
ca kowite na adowanie 
akumulatora.

Wskazówka:

Ostrze enie: Po u yciu wy czy  urz dzenie, 
naciskaj c czerwony przycisk wy czania. 
To zmniejszy zu ycie energii.
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Ogólna konserwacja podno nika
Cz stotliwo  wykonywania czynno ci konserwacyjnych 
zale y od tego, jak cz sto urz dzenie jest u ywane, zob. 
„Plan konserwacji zapobiegawczej” w cz ci 
„Piel gnacja i konserwacja zapobiegawcza”.
W razie braku innych zalece , na pocz tku wykonywa  
je raz w tygodniu, a nast pnie opieraj c si  na swoim 
do wiadczeniu, decydowa  o czasie ich wykonywania.

Czyszczenie
W celu wyczyszczenia podno nika, sprz tu i 
akcesoriów, nale y przetrze  je szmatk  zmoczon  
w ciep ej wodzie, do której dodano agodny detergent. 
Zwróci  szczególn  uwag  na miejsca, w których mo e 
si  gromadzi  brud i kurz.

Dezynfekcja
Aby zdezynfekowa  urz dzenie, najpierw je oczy ci , 
a nast pnie przetrze  roztworem zawieraj cym jeden 
ze rodków dezynfekcyjnych wymienionych poni ej:

1Cz ci wykonane z metalu mog  si  odbarwia  po 
wielokrotnym zetkni ciu z alkoholem izopropylowym, 
chlorem, nadtlenkiem wodoru i kwasem nadoctowym.
2Panel sterowania mo e si  odbarwia  po wielokrotnym 
zetkni ciu z alkoholem izopropylowym, nadtlenkiem 
wodoru i fenolami.

Procedury czyszczenia musz  by  zgodne z przepisami 
krajowymi lub lokalnymi (dezynfekcja urz dze  
medycznych), obowi zuj cymi w danej placówce 
zdrowotnej lub w danym kraju. W razie w tpliwo ci 
zasi gn  rady miejscowego specjalisty ds. kontroli 
zaka e . 

Uwaga:
Zaleca si , aby podno niki pacjentów, 
wyposa enie, akcesoria i nosid a firmy 
Arjo by y regularnie czyszczone. Je li 
nosid a, podno niki i/lub sprz t 
wymagaj  wyczyszczenia lub istnieje 
podejrzenie, e zosta  ska ony, nale y 
przeprowadzi  opisan  poni ej procedur  
czyszczenia i/lub dezynfekcji przed ich 
ponownym u yciem. Jest to szczególnie 
wa ne dla zmniejszenia ryzyka infekcji, 
je li tego samego wyposa enia u ywa 
inny rezydent.

Uwaga: Czyszczenie i dezynfekcja 
urz dzenia musz  zosta  przeprowadzone 
zgodnie z instrukcjami producenta. 
Nale y pami ta  o ochronie oczu, r k i 
odzie y podczas kontaktu ze rodkami 
dezynfekcyjnymi.

Uwaga: Podno nik powinien by  czysty 
przed jego u yciem przez kolejnego 
pacjenta.

Ostrze enie: Nie mocz podzespo ów
urz dzenia, które mog  powodowa
uszkodzenie cz ci elektrycznych lub
podatnych na wewn trzn  korozj .
Je li do suszenia podno nika u ywana 
jest suszarka z gor cym powietrzem, 
temperatura nie mo e przekracza  80°C 
(176°F).
Nie wolno u ywa  rozpuszczalników 
benzynopochodnych lub podobnych, 
poniewa  mog  one uszkodzi  plastikowe 
cz ci.

RODKI DEZYNFEKCYJNE Sara Plus

Alkohol izopropylowy  70% X1,2

Chlor  1% (10 000 ppm) X1

Nadtlenek wodoru  1,5% X1,2

Kwas nadoctowy  0,25% (2500 ppm) X1

Fenol  1,56% (15 600 ppm) X2

Czwartorz dowe sole amonowe 
0,28% (2800 ppm)

X

Ostrze enie: Nie u ywa  rodków
dezynfekuj cych na z czach
elektrycznych.

W celu dok adnej dezynfekcji 
powierzchni nale y mocno 
pociera  szmatk .

Wskazówka:

Sprawdzi , czy d wig porusza si  
w normalny sposób, upewniaj c 
si , e kó ka lekko si  obracaj  
i nachylaj . Nale y umy  je wod . 
(myd o, w osy, kurz lub 
chemikalia u ywane do mycia 
pod óg mog  utrudnia  ich 
obracanie si ).

Wskazówka:

Czyszczenie i dezynfekcja
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Czyszczenie i dezynfekcja
Czyszczenie i dezynfekcja siedziska 
sedesowego i ramy (je li stanowi  
element wyposa enia)
Do czyszczenia zewn trznych powierzchni siedziska 
i ramy najlepiej nadaj  si  wspomniane szmatki do 
odka ania twardych powierzchni, lecz w przypadku 
powierzchni wewn trznych i szczelin firma Arjo zaleca 
czyszczenie siedziska i ramy zgodnie z Pa stwa 
normaln  procedur  czyszczenia i dezynfekcji.

Zdejmowanie siedziska sedesowego 
(2 kroki)
1. Mocno unie  tyln  kraw d  siedziska, aby 

wyczepi  uchwyty mocuj ce. 
2. Przesun  siedzisko nieco do przodu a  do 

wysuni cia poza rurki ramy i unie . (Zob. rys. 34)

Czyszczenie i dezynfekcja linek (2 kroki)
1. W celu wyczyszczenia linek mocuj cych oraz 

zespo u p tli blokuj cych przetrze  je szmatk  
zmoczon  w ciep ej wodzie, do której dodano 
agodny detergent.

2. Zdezynfekowa  linki oraz zespó  p tli blokuj cych, 
przecieraj c je roztworem zawieraj cym jeden 
z dopuszczonych rodków dezynfekcyjnych 
(patrz tabela RODKI DEZYNFEKCYJNE 
na stronie 20).

Zak adanie siedziska sedesowego 
(3 kroki)
1. Ustawi  otwory siedziska ponad rurkami ramy.
2. Wyrówna  uchwyty mocuj ce z tyln  belk  ramy 

siedziska. (Zob. Rys. 35)

3.

Mocno docisn  tyln  cz  siedziska w dwóch 
miejscach bezpo rednio nad uchwytami 
blokuj cymi do chwili, gdy siedzisko „zaskoczy” 
w uchwytach. (Zob. Rys. 36)

Rys.34

Je li po czyszczeniu na linkach 
mocuj cych widoczne jest 
zabrudzenie, linki musz  
zosta wymienione przez 
wykwalifikowanego technika 
serwisowego.

Wskazówka:

Rys.35

Uwaga: Nale y si  zawsze upewni , 
e siedzisko jest zabezpieczone, zanim 

usi dzie na nim pacjent.

Rys.36
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Piel gnacja i konserwacja zapobiegawcza
Urz dzenie Sara Plus wraz z up ywem czasu zu ywa si  i niszczy, dlatego te  aby zapewni  zachowanie parametrów 
produktu identycznych z ich stanem pocz tkowym, nale y wykona  nast puj ce czynno ci.

Plan konserwacji zapobiegawczej

Czynno /kontrola

Pomi dzy 
pacjentami

Przed 
ka dym 
u yciem

Co tydzie Co 12 
miesi cy

OBOWI ZKI OPIEKUNA
Czyszczenie/dezynfekcja X
Sprawdzi  nosid o, pasy i zaciski pod k tem uszkodze  lub wystrz pienia. 
Patrz, dokumentacja nosid a. X S
Przeprowadzi  ogl dziny ods oni tych powierzchni pod k tem uszkodze , 
ostrych kraw dzi itp. X
Przeprowadzi  ogl dziny punktów mocowania nosid a. Nie u ywa  w przypadku 
uszkodzenia. X
Sprawdzi , czy wszystkie etykiety zosta y umieszczone. X
Upewni  si , e uchwyty s  pewnie zamocowane.
Je li potrzeba, zamocowa  ponownie. X S
Sprawdzi  adowark  i przewody pod k tem uszkodzenia i po cze . S
Uruchamia  urz dzenie Sara Plus korzystaj c z jego ca ego zasi gu. X
Przeprowadzi  ogl dziny pilota i kabla pod k tem uszkodze . X
Wykona  pe ny test dzia ania urz dzenia Sara Plus. X S
Sprawdzi  dzia anie prze cznika stop/reset i prze cznika r cznego opuszczania 
w przypadku awarii. X S
Sprawdzi  czy w akumulatorach nie wyst puje wyciek oraz czy nie s  zu yte. 
W razie potrzeby wymieni . X S
Upewni  si , e wszystkie zamocowania, ruby i nakr tki s  dokr cone. X S
Sprawdzenie i oczyszczenie kó ek. W razie potrzeby wymieni . X S
Sprawdzi , czy pokrywy pasuj  i czy nie s  uszkodzone. W razie potrzeby wymieni . X S
Sprawdzi  pod k tem ladów korozji. W razie potrzeby wymieni . X S

Uwaga: Pozycje wymienione na poni szej li cie kontrolnej stanowi  minimum punktów zalecanych przez 
producenta. W niektórych przypadkach, z powodu intensywnego korzystania z urz dzenia i oddzia ywania 
agresywnego rodowiska, nale y zwi kszy  cz stotliwo  czynno ci kontrolnych. Korzystanie z niniejszego 
produktu bez przeprowadzania regularnych kontroli lub u ytkowanie produktu pomimo stwierdzenia usterki 
w istotny sposób naruszaj  bezpiecze stwo wszystkich u ytkowników i pacjentów. Mo e si  okaza , e 
obowi zuj ce lokalnie przepisy i normy s  bardziej rygorystyczne ni  zalecane przez producentów. Opisana 
w niniejszej instrukcji konserwacja zapobiegawcza mo e przyczyni  si  do zapobie enia wypadkom.

 Zakaz konserwacji i serwisowania produktu podczas jego u ywania przez pacjenta.Wskazówka:

Uwaga: Czynno ci oznaczone liter  „S” musz  by  wykonywane przez wykwalifikowany personel u ywaj cy 
prawid owych narz dzi i znaj cy procedury zawarte w Podr czniku serwisowym. Nieprzestrzeganie tych 
wymaga  mo e spowodowa  obra enia cia a, a urz dzenie mo e przesta  by  bezpieczne.

Uwaga: Nieautoryzowane modyfikacje lub naprawy aktywnego podno nika pionizuj cego Sara Plus 
maj  negatywny wp yw na bezpiecze stwo jego u ytkowania oraz powoduj  uniewa nienie gwarancji. 
Firma Arjo nie ponosi odpowiedzialno ci za jakiekolwiek szkody, wypadki lub zmniejszenie efektywno ci 
pracy urz dzenia, wynikaj ce ze zmian i napraw przeprowadzonych bez autoryzacji.

Aby zachowa  bezpiecze stwo tego urz dzenia, nale y zawsze stosowa  oryginalne cz ci zamienne Arjo.
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Piel gnacja i konserwacja zapobiegawcza
Przed ka dym u yciem
Przed u yciem nale y si  upewni , e akumulator jest 
na adowany. Je li nie jest na adowany, nale y wymieni  
go na inny, na adowany akumulator.
W razie potrzeby, po u yciu przez pacjenta, nale y 
przeprowadzi  odka anie podno nika Sara Plus, zgodnie 
z niniejsz  instrukcj  obs ugi oraz lokalnymi przepisami. 

Raz dziennie
Upewnij si , e akumulator jest dostatecznie 
na adowany. Na adowa  akumulator na koniec ka dej 
zmiany pracy lub kiedy pojawi si  nast puj cy wska nik 
na adowania akumulatora i zostanie wyemitowany 
sygna  ostrzegawczy. Zobacz adowanie akumulatora 
w niniejszej instrukcji obs ugi.
Upewni  si , e pokr t o pomini cia systemu w przypadku 
awarii mechanizmu opuszczania jest maksymalnie 
przekr cone w kierunku zgodnym z ruchem wskazówek 
zegara i jest doci gni te si  d oni (nie przekr ca ).
Upewni  si , e linki mocuj ce nosid o i zespó  p tli 
blokuj cych zosta y wzrokowo sprawdzone przed i po 
ka dym u yciu. W przypadku stwierdzenia 
postrz pienia, uszkodzenia lub widocznego 
zanieczyszczenia nale y wymieni  dany element.

Raz na tydzie
Aby maksymalnie wyd u y  czas eksploatacji, 
akumulator nale y adowa , a  wska nik na adowarce 
poka e pe ny poziom na adowania. Zob. cz  
„Instrukcje dotycz ce akumulatora”.

Ogólny stan podno nika
Przeprowadzi  ogóln  kontrol  wzrokow  wszystkich 
zewn trznych cz ci, a tak e sprawdzi  poprawno  
dzia ania wszystkich funkcji, aby upewni  si , e w 
czasie u ytkowania nie powsta o adne uszkodzenie.
• Upewnij si , e kó ka obracaj  si  bez oporów oraz 

e dwa tylne hamulce w czaj  si . Je li 
zamontowane, upewni  si , e prowadnica steruj ca 
ruchem do przodu blokuje kó ka tylne w linii prostej.

• Upewni  si , e sworze  monta owy kó ka jest 
dobrze umocowany na podwoziu oraz, e nó ki 
podstawy i bie nik opony kó ek nie s  zniszczone

• Rozsu  i z ó  nogi podstawy, aby sprawdzi , czy 
poruszaj  si  p ynnie w pe nym zakresie.

• Sprawd  stan pilota i jego kabla. W razie 
uszkodzenia wymieni . 

• Sprawdzi , czy wszystkie zewn trzne mocowania s  
zabezpieczone i czy wszystkie rubki i nakr tki s  
doci gni te.

• Upewni  si , e uchwyty na podpórce s  
zabezpieczone. W razie potrzeby dokr ci .

• Sprawdzi  zespó  blokady p tli i w ze  w obr bie 
pokr t a sto kowego. 

• Upewni  si , e ruba przytrzymuj ca przedni 
sworze  strzemienia w górnym ramieniu d wigu 
zosta a dokr cona.

• Upewni  si , e ruby przytrzymuj ce zaciski linek 
w podpórce Arc-Rest s  dokr cone.

• Sprawdzi , czy wszystkie etykiety z instrukcjami s  
mocno przytwierdzone i czytelne.

• Dok adnie sprawdzi  wszystkie zewn trzne cz ci, 
zw aszcza w miejscach maj cych bezpo redni 
kontakt z cia em pacjenta. By  mo e powsta y 
p kni cia lub ostre kraw dzie, które mog yby zrani  
pacjenta lub opiekuna albo s  niehigieniczne. W razie 
potrzeby wymieni .

• Upewni  si , e podnó ek daje si  przesuwa  i 
wyjmowa  i e hak ani sworze  blokuj cy zespo u 
wspornika stóp nie s  uszkodzone.

Automatyczne zatrzymanie
Kiedy podpórka Arc-Rest jest uniesiona ponad doln  
pozycj , opu ci  j , jednocze nie na krótko 
przytrzymuj c. Silnik b dzie kontynuowa  prac , 
a ci ar podpórki Arc-Rest b dzie podtrzymywany. 
Jest to sprawdzenie poprawnego dzia ania funkcji 
automatycznego zatrzymania.

Zatrzymanie awaryjne
Sprawdzi  funkcj  zatrzymania awaryjnego, u ywaj c 
podpórki Arc-Rest. Nacisn  przycisk awaryjnego 
zatrzymania 
(Zob. rys. 2 na stronie 7 w rozdziale „Opis cz ci”) Ruch 
powinien natychmiast zosta  zatrzymany.

Porady serwisowe

List  cz ci oraz schemat po cze  mo na otrzyma  na 
danie od firmy Arjo lub od autoryzowanych przez ni  

dystrybutorów.
Cz ci zapasowe, w razie potrzeby, s  dost pne w firmie 
Arjo lub u wyznaczonych przez ni  dystrybutorów.
Do wymiany niektórych komponentów wymagane s  
specjalne narz dzia.

Uwaga: W razie w tpliwo ci dotycz cych 
prawid owego dzia ania urz dzenia Sara Plus, 
nale y wycofa  je z u ycia i skontaktowa  si  z 
Dzia em serwisowym Arjo.

Uwaga: Firma Arjo zaleca, aby podno nik 
Sara Plus by  konserwowany w regularnych 
odst pach czasu, zob. harmonogram profilak-
tycznej konserwacji w niniejszym dokumencie.

Uwaga: TYLKO PODNO NIKI W 
WIELKIEJ BRYTANII: Z dniem 5 grudnia 
1998 wszed  w ycie wa ny akt prawny, który 
wp yn  na harmonogram serwisowy 
podno ników, wanien o regulowanej 
wysoko ci oraz innych urz dze  do 
podnoszenia i obni ania. Posiadacz sprz tu 
musi spe nia  warunki zawarte w 
zarz dzeniach „Lifting Operations and Lifting 
Equipment Regulations (LOLER) 1998” 
(Przepisy dotycz ce operacji podnoszenia i 
podno ników) oraz „Provision and Use of 
Work Equipment Regulations (PUWER 98)” 
(Przepisy dot. wykorzystania i dzia ania 
urz dze  roboczych). W ramach wype nienia 
zarz dze  opracowano sze ciomiesi czny 
schemat dok adnych kontroli. Szczegó y 
mo na otrzyma  w Arjo Service UK.
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Rozwi zywanie problemów

Opis problemu Prawdopodobna
przyczyna

Rozwi zanie

Podno nik Sara Plus jest nowy i w ogóle 
nie dzia a.

Przycisk wy czania 
(czerwony) jest 
ci gle aktywny.

Nacisn  zielony przycisk resetowania/
w czania, aby roz czy  przycisk 
wy czania.
Sprawdzi , czy nie jest wci ni ty przycisk 
awaryjnego zatrzymania.

Urz dzenie Sara Plus wykonuje ruch 
podnoszenia i opuszczania wolniej ni  
zwykle.

Niski poziom 
na adowania 
akumulatora.

Sprawdzi  wska nik roz adowania 
akumulatora. Wskazuje on poziom 
na adowania akumulatora.
W razie w tpliwo ci, wymieni  
akumulator na ca kowicie na adowany 
i porówna  dzia anie.
W przypadku niskiego stanu na adowania 
akumulatora, wymieni  akumulator 
podno nika Sara Plus na ca kowicie 
na adowany.

Podno nik Sara Plus nie podnosi si  i nie 
opuszcza oraz nie mo na otworzy  lub 
zamkn  nóg podstawy za pomoc  pilota 
(sterownika przyciskowego).

Uszkodzony pilot. Spróbowa  obs ugi urz dzenia Sara Plus 
za pomoc  podwójnego sterowania góra/
dó  znajduj cego si  na belce pionowej. 
Je eli urz dzenie dzia a poprawnie z 
u yciem tych elementów steruj cych, 
nale y wymieni  pilota.

Podno nik Sara Plus nie podnosi si  i nie 
opuszcza oraz nie mo na otworzy  lub 
zamkn  nóg podstawy za pomoc  
zarówno pilota (sterownika 
przyciskowego) jak i podwójnego 
sterowania góra/dó .

Awaria uk adu 
elektronicznego 
sterowania lub 
si ownika

Skontaktowa  si  z przedstawicielem 
firmy Arjo lub z autoryzowanym 
in ynierem serwisowym.

Po naci ni ciu dowolnego przycisku na 
liczniku godzin/cykli wy wietlony jest 
komunikat „Overload”, alarm d wi kowy 
brz czy dwa razy na sekund , a Sara Plus 
nie porusza si . 

dany ruch jest 
zablokowany 
lub urz dzenie 
Sara Plus osi gn o 
pozycj  ko cow .

Usun  przeszkod  i, przed kontynuacj  
ruchu, starannie sprawdzi  urz dzenie 
Sara Plus pod k tem uszkodze . 
W razie w tpliwo ci, u y  r cznego 
opuszczania w razie awarii systemu, aby 
ustawi  pacjenta w bezpiecznej pozycji 
siedz cej przed wycofaniem podno nika 
Sara Plus z u ycia. Nie u ywa  tego 
urz dzenia do czasu jego sprawdzenia i 
dopuszczenia do bezpiecznej pracy przez 
autoryzowany serwis Arjo. 
Je li przeci enie nast pi o z powodu 
osi gni cia po o enia ko cowego, jest ono 
uwa ane za po dane zachowanie.
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Rozwi zywanie problemów

Opis problemu Prawdopodobna
przyczyna

Rozwi zanie

Nieoczekiwany ruch podno nika Wadliwy pilot, 
przyciski lub uk ad 
elektroniczny.

Je li zwolnienie przycisków nie dzia a:
Nacisn  przycisk zatrzymania 
awaryjnego i wyj  akumulator z 
podno nika. U y  r cznego opuszczania 
w razie awarii systemu, aby ustawi  
pacjenta w bezpiecznej pozycji siedz cej, 
nast pnie wycofa  podno nik Sara Plus z 
u ycia. 
Nie u ywa  tego urz dzenia do czasu jego 
sprawdzenia i dopuszczenia do 
bezpiecznej pracy przez autoryzowany 
serwis Arjo.

Na wy wietlaczu pojawia si  informacja 
„Overheat” i dwukrotny sygna  
d wi kowy jest emitowany co 15 sekund.

Przekroczony cykl 
pracy si ownika 
2 min ON 
(W CZONY) 
i 18 min OFF 
(WY CZONY).

Zako czy  cykl roboczy i zaczeka  18 
minut. To pomo e zapobiec uszkodzeniu 
si ownika.

Podno nik Sara Plus nie mo e by  
obs ugiwany w gór  i wyra nie s ycha  
sygna  silnika.

Pokr t o 
opuszczania 
awaryjnego nie 
jest ca kowicie 
dokr cone.

Dokr ci  pokr t o opuszczania 
awaryjnego w prawo.

Wy wietlacz nie jest inicjowany po 
w czeniu zasilania.

Naci ni to dowolny 
przycisk na jednym 
z paneli sterowania 
lub jeden z nich jest 
uszkodzony.

Nale y sprawdzi , czy naci ni to 
jakikolwiek przycisk; w przeciwnym razie 
skontaktowa  si  z przedstawicielem 
firmy Arjo lub autoryzowanym 
in ynierem serwisowym.
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Waga pacjenta
Wszystkie nosid a — sprawd  bezpieczne obci enie robocze umieszczone na etykiecie nosid a.

Masa podzespo ów

Parametry elektryczne

kg lb
Bezpieczne obci enie robocze 190 420
Maksymalne podnoszone lub transportowane obci enie (u ywaj c nosid a stoj cego) 190 420
Maksymalne podnoszone lub transportowane obci enie (u ywaj c nosid a do przenoszenia/
chodzenia tylko do wicze  chodzenia)

190 420

Maksymalne podnoszone lub transportowane obci enie (u ywaj c nosid a do przenoszenia/
chodzenia tylko do transportu)

140 308

Maksymalne transportowane obci enie (u ywaj c toaletowego siedziska sedesowego i ramy) 190 420

kg lb
Sara Plus — wersja bez wagi (kompletna — bez akumulatora) 73,8 162,7
Sara Plus — wersja z wag  (kompletna — bez akumulatora) 82,9 182,8
Sara Plus — wersja z wag  (kompletna — z wag  i akumulatorem)  88 194
Maksymalna masa ca kowita podno nika (podno nik + pacjent) 278 614
Akumulator 4,9 10,8
Siedzisko sedesowe z ram  (wyposa enie dodatkowe) 4 8,8
Siedzisko sedesowe z uchwytem (opcja) 1,2 2,6
Podpórka na stopy 5 11

Typ i numer katalogowy akumulatora (Kwasowo-o owiowy akumulator do 
wielokrotnego adowania): SPL3021

Pojemno  akumulatora: 6 Ah
Numer adowarki akumulatora: 
(Wskazówka: ** oznacza odpowiedni kod kraju)

SPL3024**

Bezpiecznik 15 A (termiczny przeci eniowy 
przerywacz obwodu)

Bezpiecznik – PCBA 20 A
Bezpiecznik — akumulator 30 A
Klasa zabezpieczenia podno nika IP 24
Klasa ochrony pilota IP X7
Nominalne napi cie podnoszenia: 24 V, pr d sta y
Si a potrzebna do sterowania < 5 N
Symbol IP n1n2 wskazuje stopie  ochrony przed cz steczkami sta ymi (n1) i cieczami (n2).
2: Ochrona przed cz stkami sta ymi o rozmiarze przekraczaj cym 12,5 mm — palce lub podobne obiekty.
4: Ochrona przed cieczami — zachlapanie obudowy wod  z dowolnego kierunku nie powinno mie  
stwarza zagro enia. 

Parametry techniczne
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Parametry elektryczne

Maksymalny poziom si y d wi ku

rodowisko

Cykl pracy Maks. 
napi cie

Maks. 
nat enie

Si ownik podnoszenia masztu (zaplombowane urz dzenie
elektrohydrauliczne)

10% (2 min/18 min) 24 V 20 A

Si ownik podstawy w kszta cie litery „V” (urz dzenie
elektromechaniczne)

10% (2 min/18 min) 24 V 8 A

Zgodnie z ISO 3746 
(dB re 1pW ±3dB)

74 dB

Obs uga, transport i przechowywanie 
Temperatura Od +10°C do +40°C (od +50°F do +104°F) podczas dzia ania

Od -20 do +70°C (od -4 do +158°F) podczas transportu
od -20°C do +70°C (od -4°F do 158°F) przechowywanie

Zakres wilgotno ci wzgl dnej Od 30% do 75% podczas dzia ania
Od 10 do 80% z kondensacj  podczas transportu 
i przechowywania

Ci nienie atmosferyczne 800 hPa do 1060 hPa podczas pracy
500 hPa do 1100 hPa podczas transportu
500 hPa do 1100 hPa podczas przechowywania

Utylizacja po zako czeniu eksploatacji

• Baterie i akumulatory wyj  z produktu do oddzielnej utylizacji. Post powa  zgodnie z przepisami prawa 
krajowego lub miejscowego.

• Podno niki zawieraj ce podzespo y elektryczne i elektroniczne lub przewód elektryczny nale y 
zdemontowa  i przekaza  do recyklingu zgodnie z dyrektyw  o zu ytym sprz cie elektrycznym 
i elektronicznym (WEEE) lub zgodnie z przepisami prawa miejscowego lub krajowego.

• Podzespo y zawieraj ce ró ne rodzaje metalu (masowo ponad 90% metalu), np. ramy nosid a, por cze, 
pionizatory, przekaza  do utylizacji jako metal.

Parametry techniczne
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Wymiary
Wymiary Sara Plus

Wymiary w milimetrach (równowarto  w calach)

REDNICA SKR TU 1235 (48 5/8")
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Etykiety podno nika Sara Plus

1. Wska nik roz adowania akumulatora i licznik 
cyklów/ godzin

2. Znak firmowy Arjo
3. Identyfikacja przycisku wy cznika awaryjnego
4. Identyfikacja przycisku wy czania
5. Adres i bezpieczne obci enie robocze 190 kg 

(420 lbs)
6. Nazwa produktu 
7. Bezpieczne obci enie robocze 190 kg (420 lb).

8. Wska nik awaryjnego mechanizmu r cznego 
opuszczania

9. Informacja o rozmiarach podno ników
10. przed u yciem przeczytaj instrukcje obs ugi
11. Identyfikacja przycisku w czania / resetowania
12. Maksymalna masa ca kowita

P1
33

1

1

2

3

11

5

6

7

7

8

9

10

4

kg/lbs kg/lbs

kg/lbs

12
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Etykiety podno nika Sara Plus

Obja nienia symboli

Nale y obowi zkowo przeczyta  
niniejsz  instrukcj  obs ugi

ród em zasilania urz dzenia jest 
akumulator. 

W celach recyklingowych nale y 
oddzieli  elektryczne i 
elektroniczne komponenty 
urz dzenia zgodnie z Dyrektyw  
Europejsk  2012/19/WE (WEEE)

Nadaje si  do recyklingu

IP 24 Stopie  ochrony (tj. produkt jest 
zabezpieczony przed w o eniem 
drobnych przedmiotów oraz 
rozpryskiwan  wod

Typ BF
Zastosowana cz : ochrona przed 
pora eniem pr dem elektrycznym 
zgodnie z norm  EN/IEC 60601-1

Znak CE oznaczaj cy zgodno  
ze zharmonizowanymi przepisami 
Wspólnoty Europejskiej
Liczby oznaczaj  nadzór 
jednostki notyfikowanej.

Wskazuje, e produkt jest 
wyrobem medycznym 
w rozumieniu rozporz dzenia 
o wyrobach medycznych 
2017/745

Ca kowita masa urz dzenia razem 
z bezpiecznym obci eniem 
roboczym.

Nazwa i adres producenta

Data produkcji

Niepowtarzalny identyfikator 
urz dzenia

kg/lbs kg/lbs

kg/lbs
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Kompatybilno  elektromagnetyczna

Produkt zosta  przetestowany w zakresie zgodno ci z aktualnymi standardami prawnymi w zakresie jego zdolno ci do 
blokowania zak óce  elektromagnetycznych (EMI) z innych zewn trznych róde .
Poni sze procedury mog  zmniejszy  zak ócenia elektromagnetyczne:
• U ywa  wy cznie kabli i cz ci zamiennych firmy Arjo w celu unikni cia zwi kszonej emisji lub zmniejszonej 

odporno ci, które mog yby naruszy  poprawne dzia anie urz dzenia.
• Sprawdzi , czy inne urz dzenia s u ce do monitorowania lub podtrzymywania ycia pacjenta spe niaj  przyj te 

standardy emisji.

rodowisko docelowe: rodowisko domowej opieki medycznej i profesjonalnego zak adu opieki medycznej
Wy czenia: urz dzenia chirurgiczne wysokich cz stotliwo ci oraz sala z os on  RF i SYSTEMEM ME przeznaczonym 
do obrazowania magnetycznego.

Wytyczne i deklaracja wytwórcy — emisja fal elektromagnetycznych

Test emisji Zgodno Wskazówki

Emisje RF CISPR 11 Grupa 1 To urz dzenie wykorzystuje energi  RF tylko do swoich w asnych 
potrzeb. Dlatego jego emisje w zakresie cz stotliwo ci radiowych 
s bardzo niskie i ma o prawdopodobne, e b d  przyczyn  
jakichkolwiek zak óce  w otoczeniu sprz tu elektronicznego.

Emisje RF CISPR 11 Klasa B To urz dzenie nadaje si  do u ytku we wszystkich pomieszczeniach 
w cznie z domami i placówkami bezpo rednio pod czonymi do 
publicznej sieci zasilania o niskim napi ciu zasilaj cej budynki 
u ywane do celów mieszkalnych.

Informacja i deklaracja producenta — odporno  elektromagnetyczna

Test 
odporno ci

Poziom testu 
IEC 60601-1-2 Poziom zgodno ci

rodowisko elektro-
magnetyczne — 
wytyczne

Wy adowanie 
elektrostatyczne 
(ESD)

EN 61000-4-2

±2kV, ±4kV, ±8kV, 
±15kV powietrze

±8 kV kontakt

±2kV, ±4kV, ±8kV, 
±15kV powietrze

±8 kV kontakt

Pod ogi powinny by  
wykonane z drewna, 
betonu lub p ytek cera-
micznych. Je eli pod ogi 
s  pokryte materia em 
syntetycznym, wilgotno  
wzgl dna powinna wyno-
si  przynajmniej 30%.

Uwaga: Urz dzenia komunikacji bezprzewodowej, takie jak elementy bezprzewodowych sieci, 
telefony komórkowe, telefony bezprzewodowe oraz ich stacje bazowe, radiotelefony itp. mog  
wp ywa  na dzia anie podno nika, st d odleg o  takich urz dze  od podno nika powinna wynosi  
co najmniej 1,5 m.

Uwaga: Nale y unika  korzystania z tego urz dzenia po ustawieniu innych urz dze  lub na nich, 
gdy  mo e to spowodowa  nieprawid owe dzia anie. Je li jest to konieczne, przed u yciem nale y 
sprawdzi  poprawne dzia anie wszystkich urz dze .
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Kompatybilno  elektromagnetyczna

Przenoszenie 
zak óce  
indukowanych 
polem RF

EN 61000-4-6

3 V w zakresie od 0,15 MHz 
do 80 MHz
6 V w pasmach ISM 
i amatorskich w zakresie 
od 0,15 do 80 MHz
80% AM w cz stotliwo ci 
1 kHz

3 V w zakresie od 0,15 MHz 
do 80 MHz
6 V w pasmach ISM 
i amatorskich w zakresie 
od 0,15 do 80 MHz
80% AM w cz stotliwo ci 
1 kHz

Sprz t przeno nej i 
mobilnej komunikacji 
radiowej powinien by  
u ywany w odleg o ci nie 
mniejszej ni  1,0 metr od 
jakiejkolwiek cz ci 
produktu, w cznie z 
kablami, je eli moc 
nadajnika przekracza 
1 Wa. Nat enia pola 
od sta ych nadajników 
cz stotliwo ci radiowych, 
okre lone w pomiarze 
poziomu zak óce  
elektromagnetycznych, 
powinny by  mniejsze od 
poziomu zgodno ci w 
ka dym zakresie 
cz stotliwo cib

Zak ócenie mo e 
wyst pi  w pobli u 
sprz tu z tym symbolem: 

Pole elektro-
magnetyczne RF

EN 61000-4-3

rodowisko domowej opieki 
medycznej 
10 V/m
Od 80 MHz do 2,7 GHz
80% AM w cz stotliwo ci 
1 kHz

rodowisko domowej opieki 
medycznej 
10 V/m
Od 80 MHz do 2,7 GHz
80% AM w cz stotliwo ci 
1 kHz

Pola urz dze  
czno ciowych 

RF

EN 61000-4-3

385 MHz – 27 V/m 

450 MHz – 28 V/m
710, 745, 780 MHz – 9V/m 
810, 870, 930 MHz – 28 V/m
1720, 1845, 1970, 
2450 MHz – 28 V/m
5240, 5500, 5785 MHz – 9V/m

385 MHz – 27 V/m 

450 MHz – 28 V/m
710, 745, 780 MHz – 9V/m 
810, 870, 930 MHz – 28 V/m
1720, 1845, 1970, 
2450 MHz – 28 V/m
5240, 5500, 5785 MHz - 9V/m

Elektryczne 
szybkie stany 
przej ciowe/serie 
impulsów
EN 61000-4-4

Porty ±1 kV SIP/SOP

Cz stotliwo  powtarzania 
100 kHz

Porty ±1 kV SIP/SOP

Cz stotliwo  powtarzania 
100 kHz

Cz stotliwo  
napi cia 
Pole 
magnetyczne

EN 61000-4-8

30 A/m

50 lub 60 Hz

30 A/m

50 Hz

Nat enia pól magnetycz-
nych o cz stotliwo ci 
napi cia w sieci powinny 
odpowiada  typowemu 
rodowisku komercyj-

nemu lub szpitalnemu.
a Nat enia pola sta ych nadajników takich jak bazowe stacje telefonów radiowych (przeno nych/bezprzewodowych) 
i naziemne przeno ne urz dzenia radiowe, radionadajniki amatorskie, radioodbiorniki AM i FM oraz odbiorniki 
telewizyjne nie mog  by  teoretycznie przewidziane z odpowiedni  dok adno ci . Ze wzgl du na sta e nadajniki 
cz stotliwo ci radiowych nale y rozwa y  przeprowadzenie pomiaru poziomu zak óce  elektromagnetycznych. 
W przypadku, gdy mierzone nat enie pola w miejscu, gdzie u ytkowany jest produkt, przekracza odpowiedni, 
wspomniany powy ej poziom RF, prac  produktu nale y nadzorowa  w celu zweryfikowania, czy dzia a on 
poprawnie. W przypadku stwierdzenia nienormalnej pracy, mog  by  konieczne dodatkowe rodki.
b W zakresie cz stotliwo ci od 150 kHz do 80 MHz nat enia pola powinny by  ni sze ni  1 V/m.

Ostrze enie: U ytkowanie produktu w pobli u silnego pola elektromagnetycznego mo e mie  wp yw na
wynik pomiaru masy.
Zmiany nie maj  wp ywu na bezpiecze stwo u ytkownika. 



AUSTRALIA
Arjo Australia
Building B, Level 3
11 Talavera Road
Macquarie Park, NSW, 2113, 
Australia
Phone: 1800 072 040
 
BELGIQUE / BELGIË
Arjo Belgium
Evenbroekveld 16
9420 Erpe-Mere
Phone: +32 (0) 53 60 73 80
Fax: +32 (0) 53 60 73 81
E-mail: info.belgium@arjo.com

BRASIL
Arjo Brasil Equipamentos Médicos Ltda
Rua Marina Ciufuli Zanfelice, 329 PB02 
Galpão - Lapa
São Paulo – SP – Brasil
CEP: 05040-000
Phone: 55-11-3588-5088
E-mail: vendas.latam@arjo.com
E-mail: servicios.latam@arjo.com

CANADA
Arjo Canada Inc.
90 Matheson Boulevard West
Suite 350
CA-MISSISSAUGA, ON, L5R 3R3
Tel/Tél: +1 (905) 238-7880
Free: +1 (800) 665-4831
Fax: +1 (905) 238-7881
E-mail: info.canada@arjo.com

Arjo Czech Republic s.r.o.
Na Strzi 1702/65
140 00 Praha
Czech Republic
Phone No: +420225092307
E-mail: info.cz@arjo.com

Arjo A/S
Vassingerødvej 52

Tel: +45 49 13 84 86
Fax: +45 49 13 84 87
E-mail: dk_kundeservice@arjo.com

DEUTSCHLAND
Arjo GmbH
Peter-Sander-Strasse 10

Tel: +49 (0) 6134 186 0
Fax: +49 (0) 6134 186 160
E-mail: info-de@arjo.com

ESPAÑA
ARJO IBERIA S.L.
Poligono Can Salvatella
c/ Cabanyes 1-7
08210 Barberà del Valles
Barcelona - Spain
Telefono 1: +34 900 921 850
Telefono 2: +34 931 315 999

FRANCE 
Arjo SAS
2 Avenue Alcide de Gasperi
CS 70133
FR-59436 RONCQ CEDEX
Tél: +33 (0) 3 20 28 13 13
Fax: +33 (0) 3 20 28 13 14
E-mail: info.france@arjo.com

Room 411-414, 4/F, Manhattan Centre,

Tel:  +852 2960 7600
Fax:  +852 2960 1711

ITALIA
Arjo Italia S.p.A.
Via Giacomo Peroni 400-402
IT-00131 ROMA
Tel: +39 (0) 6 87426211
Fax: +39 (0) 6 87426222
E-mail: Italy.promo@arjo.com 

MIDDLE EAST
Arjo Middle East FZ-LLC

Dubai Science Park, 
Al Barsha South
P.O. Box 11488, Dubai, 
United Arab Emirates
Direct     +971 487 48053
Fax          +971 487 48072
Email: Info.ME@arjo.com

NEDERLAND
Arjo Nederland BV

4004 MB TIEL
Postbus 6116
4000 HC TIEL
Tel: +31 (0) 344 64 08 00
Fax: +31 (0) 344 64 08 85
E-mail: info.nl@arjo.com

NEW ZEALAND
Arjo Ltd
34 Vestey Drive
Mount Wellington

Tel: +64 (0) 9 573 5344
Free Call: 0800 000 151
Fax: +64 (0) 9 573 5384
E-mail: nz.info@Arjo.com

NORGE

Olaf Helsets vei 5
N-0694 OSLO
Tel: +47 22 08 00 50
Faks: +47 22 08 00 51
E-mail: no.kundeservice@arjo.com

ÖSTERREICH
Arjo Austria GmbH
Lemböckgasse 49 / Stiege A / 4.OG
A-1230 Wien
Tel:  +43 1 8 66 56
Fax: +43 1 866 56 7000

Arjo Polska Sp. z o.o.

Tel: +48 61 662 15 50
Fax: +48 61 662 15 90
E-mail: arjo@arjo.com

PORTUGAL
Arjo em Portugal
MAQUET Portugal, Lda.  
(Distribudor Exclusivo)
Rua Poeta Bocage n.º 2 - 2G 
PT-1600-233 Lisboa
Tel: +351 214 189 815
Fax: +351 214 177 413
E-mail: Portugal@arjo.com

SUISSE / SCHWEIZ

Fabrikstrasse 8
Postfach
CH-4614 HÄGENDORF
Tél/Tel: +41 (0) 61 337 97 77
Fax: +41 (0) 61 311 97 42

SUOMI
Arjo Scandinavia AB
Riihitontuntie 7 C
02200 Espoo
Finland
Puh: +358 9 6824 1260

SVERIGE
Arjo International HQ
Hans Michelsensgatan 10
SE-211 20 MALMÖ
Tel: +46 (0) 10 494 7760
Fax: +46 (0) 10 494 7761
E-mail: kundservice@arjo.com

Houghton Hall Park
Houghton Regis

Tel: +44 (0) 1582 745 700
Fax: +44 (0) 1582 745 745
E-mail: sales.admin@arjo.com

USA
Arjo Inc.
2349 W Lake Street Suite 250
US-Addison, IL 60101
Tel: +1 (630) 307-2756
Free: +1 (800) 323-1245
Fax: +1 (630) 307 6195
E-mail: us.info@arjo.com

JAPAN

Tel: +81 (0)3-6435-6401
Fax: +81 (0)3-6435-6402
E-mail:  info.japan@arjo.com

www.arjo.com Address page rev. 28 • 04/2022



At Arjo, we are committed to improving the everyday lives of people affected by reduced mobility and age-related health challenges.  
With products and solutions that ensure ergonomic patient handling, personal hygiene, disinfection, diagnostics, and the effective  
prevention of pressure ulcers and venous thromboembolism, we help professionals across care environments to continually raise  
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